
Kimenő/bejövő számlák, szállító/vevő törzs, vámtarifa számok fordított adózású
tételekhez, illetve vegyes tételek átadása „Külső rendszerből” a TenSoft Kettős

könyvviteli rendszerbe (kk_atvet_3135.pdf).

Az általunk fejlesztett Kettős Könyvviteli program (KK program) lehetőséget biztosít más
programok által készített kimenő-bejövő számlák, az ehhez kapcsolódó szállító/vevő törzs,
vámtarifa  számok,  illetve  vegyes  tételek  átvételére.  Az  átvétel  gyakorisága  tetszőleges
(általában havonta) és szöveges fájlokon keresztül történik.

A dokumentum fájlnevében mindig szerepel annak a KK programnak a verziószáma, amely
verziótól a leírás használandó. Pl. a kk_atvet_2745.pdf a 27.45-ös verziótól használatos. Ha
a következő publikált dokumentum a  kk_atvet_2840.pdf, akkor a 27.45-től a 28.40 előtti
programverzióig a kk_atvet_2745.pdf használatos,  a 28.40-es verziójú programnak már a
kk_atvet_2840.pdf dokumentum alapján célszerű elkészíteni a fájlokat. Az előállított fájlok
a  későbbi  programverziókban  is  érvényesek  lesznek,  vagyis  a  visszafelé  kompatibilitás
biztosított.

A  lenti  táblázatokban  szereplő,  a  dokumentum  előző  változatához  képest  új,  vagy
megváltozott mezőket szürke háttérszínnel emeltük ki.

A KIMENŐ/BEJÖVŐ SZÁMLÁK ÁTADÁSA: 

A KK program saját  alkönyvtárába el  kell  juttatni  esetenként  egy FELADAS.TXT soros
állományt, melynek szerkezete a következő:

Ssz.
Kezdő
pozíció

Hossz Tartalom Kötelező
Mezőnév KK
programban

1. 1 2
A kimenő/bejövő  számlákat  kibocsátó/fogadó cég KK
programban  használt  vállalkozás  kódja  (a  könyvelő
iroda adja meg). Mindkét pozíció kitöltése kötelező.

I VKOD

2. 3 1
Fix: V: Kimenő (vevői) számla jele
        S: Bejövő (szállítói) számla jele

I UJEL

3. 4 5

A szállító/vevő KK programbeli numerikus kódja. Vagy
ezt a mezőt, vagy a KULSOAZON mezőt, amely a külső
számlázó  saját  belső  azonosítója,  meg  kell  adni  az
ügyfél azonosítása érdekében!
A mező 2 féle formátumú lehet:

 1-99999-ig  10-es  számrendszerbeli  szám
jobbra  ütköztetve,  balról  szóközökkel
kiegészítve.  Az  1-99999  intervallumba  eső
számokat csak ebben a formátumban adhatja
meg.

 100000-14776335-ig  62-es  számrendszerbeli
szám,  amely  egy  @  karakterrel  kezdődik,
amelyet  kötelezően  4  db  számjegy  követ,
amelyek  kizárólag  a  következők  lehetnek:
0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, A, B, C, D, E, F, G,
H, I, J, K, L, M, N, O, P, Q, R, S, T, U, V, W,
X, Y, Z, a, b, c, d, e, f, g, h, i, j, k, l, m, n, o, p,
q,  r,  s,  t,  u,  v,  w,  x,  y,  z.  Az  1-99999
intervallumba  eső  számokat  ebben  a
formátumban  nem  adhatja  meg,  csak  a
100000-14776335  intervallumba  eső
számokat. (@0Q0u - @zzzz)

Ennek biztosításához a két rendszerben a szállító/vevő
kódnak  vagy  szinkronban  kell  lennie,  vagy  pedig  a
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számlázó  rendszer  szállító/vevő  törzsét  ki  kell
egészíteni egy KK programban használt kód mezővel.
(Szállító/vevő törzset is átvesszük: UGYFEL.TXT).

4. 9 50
Számlaszám,  a  számla  egyedi  azonosítója,  jobbra
ütköztetve, eleje szóközökkel feltöltve.

I FSZAM

5. 59 50
Technikai  mező,  tartalma  ugyanaz,  mint  a  4-es
sorszámú mezőé.

I FHIV

6. 109 8
A  számla  Áfa  Tv.  szerinti  teljesítésének  dátuma
ééééhhnn formában.

I FTELJD

7. 117 8 A számla kelte ééééhhnn formában. I FKELT

8. 125 8 A számla fizetési határideje ééééhhnn formában. I FFIZHI

9. 133 13

A  számla  bruttó  végösszege  10  egész,  pont,  2  tized
formában  jobbra  ütköztetve,  elején  szóközökkel  vagy
nullákkal feltöltve, forintban vagy devizában. Fontos!:
Negatív számok esetén:
– a mező mínusz jellel kezdődik, majd ezt követi(k) az
esetleges  0  kitöltő  karakter(ek),  majd  az  értékes
számjegyek, vagy
– a mező az esetleges kitöltő szóköz karakterrel(ekkel)
kezdődik,  ezt  követi  a  mínusz  jel,  majd  az  értékes
számjegyek.
Pl.: a -5432.15 két megadható formái:
-000005432.15 vagy
öt db szóköz-5432.15

I FBO

10. 146 13
A  számla  ÁFA-mentes  részösszege,  formája
megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.

N2 FNET1

11. 159 13
A számla 5%-os nettó részösszege, formája megegyezik
a 9-es sorszámú mezőével.

N2 FNET2

12. 172 13
A számla 5%-os ÁFA részösszege, formája megegyezik
a 9-es sorszámú mezőével.

N2 FAFA2

13. 185 13

A  számla  18%-os  nettó  részösszege,  formája
megegyezik a 9-es sorszámú mezőével. (FTIP=3 esetén
az  értékesített  termék  7%-os  kompenzációs  felár
nélküli, vagyis a nettó ellenértéke)

N2 FNET3

14. 198 13
A  számla  18%-os  ÁFA  részösszege,  formája
megegyezik a 9-es sorszámú mezőével. (FTIP=3 esetén
a 7%-os kompenzációs felár összege)

N2 FAFA3

15. 211 13

18%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
f) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETJF

16. 224 13

18%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
g) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETJG

17. 237 10

Nettó összeghez tartozó főkönyvi szám, a Kettős 
könyvviteli program a csoportos kontírozásnál erre 
könyveli a nettó összeget. Balra ütköztetett jobbról 
szóközökkel feltöltve.

 Ha a számla teljes nettó összege egyetlen 
főkönyvi számra kerül, akkor ez a mező a 
számla teljes nettó összegéhez tartozó főkönyvi
számot jelenti. Ilyenkor az FNETOSSZ1, 
valamint az FFSZ2, FFSZ3, …FFSZ10 mezők,
illetve a hozzájuk tartozó FNETOSSZ2, 
FNETOSSZ3,…FNETOSSZ10 mezőket üresen 
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kell hagyni.
Kitöltése ilyenkor nem kötelező.

 Ha a számla nettó összege több főkönyvi 
számra kerül, akkor ez a mező a számla nettó 
összegének első részösszegéhez tartozó 
főkönyvi számot jelenti. A nettó összeg első 
részösszegét az FNETOSSZ1 mezőn kell 
átadni.
A második részösszeghez tartozó főkönyvi 
számot az FFSZ2 mezőn, míg a második 
részösszeget az FNETOSSZ2 mezőn kell 
átadni, és így tovább:
A tizedik részösszeghez tartozó főkönyvi 
számot az FFSZ10 mezőbe, míg a tizedik 
részösszeget az FNETOSSZ10 mezőbe kell 
tenni.
Ha az FNETOSSZ1 mezőben szerepel érték, 
akkor FFSZ megadása kötelező.

18. 247 1

Számla típusa. Értéke:
 Szóköz: normál tételes ÁFA, (bejövő és 

kimenő számláknál.)
 I: Import vagy közösségen belüli beszerzés 

(csak bejövő számlánál)
 3: tételes ÁFÁ-s kompenzációs feláras (csak 

bejövő számlánál. Lásd az FNET3, FAFA3 és 
FNET4, FAFA4 mezőket)

 O: a számla tartalmaz fordított adózású 
tétel(eke)t (is) (csak kimenő számlánál.)

I FTIP

19. 248 13
A számla 0%-os részösszege, formája megegyezik a 9-
es sorszámú mezőével.

N2 FNETA

20. 261 13
A  számla  25%-os  nettó  részösszege,  formája
megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.

N2 FNETB

21. 274 13
A  számla  25%-os  ÁFA  részösszege,  formája
megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.

N2 FAFAB

22. 287 13

Az  Áfa  tv.  területi  hatályán  kívül  teljesített
termékértékesítés  (25-35.§ szerint  nem belföld),  vagy
Áfa  tv.  területi  hatályán  kívül  teljesített
szolgáltatásnyújtás  (ahol  a  teljesítés  helye  az  Áfa tv.
37.§  (1)  szerint  meghatározott,  ill.  ahol  a  teljesítés
helye  nem a  37.§  (1)  szerint  meghatározott,  és  nem
belföld).  Formája  megegyezik  a  9-es  sorszámú
mezőével.

N2 FNET8

23. 300 1
Megosztás jelző. Értéke:

 szóköz: nem megosztásos
 1 (egyes): megosztásos

N FMEGOJK

24. 301 3

Devizanem. Értéke:
 üres: ha forintos a számla
 a devizanem kód: ha devizás a számla

A  program  ellenőrzi,  hogy  a  devizanem  kódja
megfelelő-e.(Van-e  párja  a  KK  programban  a
Devizanemek könyvelési paraméterekben.)

N FDEVN

25. 304 11

Deviza  árfolyama.  Csak  akkor  lehet  kitölteni,  ha  a
devizanem  is  ki  van  töltve,  de  ekkor  kötelező.  Négy
egész,  pont,  és  hat  tized  formában jobbra ütköztetve
elején szóközökkel vagy 0-val feltöltve.

N FDEVA

26. 315 13
Dohánygyártmány összege, formája megegyezik a 9-es
sorszámú mezőével.

N2 FNET7

27. 328 13
Dohánygyártmány  kiskereskedelmi  eladási  ára,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.

N2 FAFA7
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28. 341 13
Unión  kívüli  termékexport,  nemzetközi  közlekedés,
közösségen  belüli  termékértékesítés  összege,  formája
megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.

N2 FNETX

29. 354 1

Folyamatosság jelző, értéke:
 szóköz vagy N: a számla nem folyamatos 

teljesítésű.
 I: a számla folyamatos teljesítésű.

N FFOLY

30. 355 8 ÁFA fizetési kötelezettség napja ééééhhnn formában. I IMPAKDAT

31. 363 11

ÁFA  fizetési  kötelezettség  deviza  árfolyama.  Csak
akkor  lehet  kitölteni,  ha  a  devizanem  (24.  sorszámú
mező)  ki  van  töltve.  Négy  egész,  pont  és  hat  tized
formában,  jobbra  ütköztetve,  az  elején  szóközökkel
vagy  0-val  feltöltve.  Ha  nincs  kitöltve,  és  devizás  a
számla, akkor a számla deviza árfolyamát teszi bele a
könyvelő program.

N IMPAKARF

32. 374 13

A  számla  27%-os  nettó  részösszege,  formája
megegyezik a 9-es sorszámú mezőével. (FTIP=3 esetén
az  értékesített  termék  12%-os  kompenzációs  felár
nélküli, vagyis a nettó ellenértéke)

N2 FNET4

33. 387 13
A  számla  27%-os  ÁFA  részösszege,  formája
megegyezik a 9-es sorszámú mezőével. (FTIP=3 esetén
a 12%-os kompenzációs felár összege)

N2 FAFA4

34. 400 13

25%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
a) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETHA

35. 413 13

25%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
b) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETHB

36. 426 13

25%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
c) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETHC

37. 439 13

25%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
d) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETHD

38. 452 13

25%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
e) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETHE

39. 465 13

25%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
f) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETHF

40. 478 13

25%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
g) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETHG

41. 491 8
A  számla  Szvt.  Tv.  szerinti  teljesítésének  dátuma
ééééhhnn  formában.  Ha  nem  adja  meg,  akkor  a  6.

N FTELJDSZ
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sorszámú mező értéke kerül bele.

42. 499 13

27%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
a) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETOA

43. 512 13

27%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
b) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETOB

44. 525 13

27%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
c) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETOC

45. 538 13

27%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
d) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETOD

46. 551 13

27%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
e) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETOE

47. 564 13

27%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
f) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETOF

48. 577 13

27%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
g) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N2 FNETOG

49. 590 1

Számla típusa. Értéke 
 Szóköz: normál számla
 E: előleg számla
 S: sztornó számla
 V: Végszámla

I FTIP3

50. 591 35

Az  FFSZ  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése. Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi
szám  létezik  a  számlakeretben,  akkor  a  keretben
felülíródik ennek  a főkönyvi  számnak a megnevezése.
Ha a főkönyvi szám nem létezik a számlakeretben és ez
a mező ki  van töltve,  akkor  a főkönyvi  szám ezzel  a
megnevezéssel  beépül  a  számlakeretbe.  Balra
ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N FFSZMEGN

51. 626 10

Az FNETOSSZ1 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó  munkaszám.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  az
FNETOSSZ1 és FFSZ mezők ki vannak töltve.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ1

52. 636 30 Az MSZ1 mezőben megadott munkaszám megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám létezik a
munkaszám  törzsben,  akkor  a  törzsben  felülíródik
ennek  a  munkaszámnak  a  megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám nem létezik
a  munkaszám  törzsben,  akkor  a  munkaszám  ezzel  a
megnevezéssel beépül a törzsbe.

N MSZ1MEGN
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Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

53. 666 14

A számla nettó összege megbontható maximum 10 db
részösszegre.  Ez  a  mező  tartalmazza  az  egyik
részösszeget.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  a  hozzá
tartozó FFSZ mező ki van töltve. Devizás számla esetén
ezt az összeget devizában kell megadni.
11  egész,  pont,  2  tized  formában  jobbra  ütköztetve,
elején szóközökkel feltöltve, forintban vagy devizában.
Negatív  számok  esetén  a  mező  az  esetleges  kitöltő
szóköz karakterrel(ekkel) kezdődik, ezt követi a mínusz
jel, majd az értékes számjegyek.
pl.: hat db szóköz-5432.15

N FNETOSSZ1

54. 680 10

Az FNETOSSZ2 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó főkönyvi  szám. Csak akkor adható meg,  ha a
hozzá tartozó FNETOSSZ2 mező ki van töltve.
Az FNETOSSZ2 mezőben megadott nettó összeget erre
a  főkönyvi  számra  könyveli  a  program  csoportos
kontírozásnál.  Balra  ütköztetett  jobbról  szóközökkel
feltöltve.

N FFSZ2

55. 690 35

Az  FFSZ2  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése. Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi
szám  létezik  a  számlakeretben,  akkor  a  keretben
felülíródik ennek  a főkönyvi  számnak a megnevezése.
Ha a főkönyvi szám nem létezik a számlakeretben és ez
a mező ki  van töltve,  akkor  a főkönyvi  szám ezzel  a
megnevezéssel  beépül  a  számlakeretbe.  Balra
ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N FFSZ2MEGN

56. 725 10

Az FNETOSSZ2 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó  munkaszám.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  az
FNETOSSZ2 és FFSZ2 mezők ki vannak töltve.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ2

57. 735 30

Az MSZ2 mezőben megadott munkaszám megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám létezik a
munkaszám  törzsben,  akkor  a  törzsben  felülíródik
ennek  a  munkaszámnak  a  megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám nem létezik
a  munkaszám  törzsben,  akkor  a  munkaszám  ezzel  a
megnevezéssel beépül a törzsbe.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ2MEGN

58. 765 14

A számla nettó összege megbontható maximum 10 db
részösszegre.  Ez  a  mező  tartalmazza  az  egyik
részösszeget.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  a  hozzá
tartozó  FFSZ2  mező  ki  van  töltve.  Devizás  számla
esetén ezt az összeget devizában kell megadni.
formája megegyezik az 53-as sorszámú mezőével.

N FNETOSSZ2

59. 779 10

Az FNETOSSZ3 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó főkönyvi  szám. Csak akkor adható meg,  ha a
hozzá tartozó FNETOSSZ3 mező ki van töltve.
Az FNETOSSZ3 mezőben megadott nettó összeget erre
a  főkönyvi  számra  könyveli  a  program  csoportos
kontírozásnál.  Balra  ütköztetett  jobbról  szóközökkel
feltöltve.

N FFSZ3

60. 789 35

Az  FFSZ3  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése. Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi
szám  létezik  a  számlakeretben,  akkor  a  keretben
felülíródik ennek  a főkönyvi  számnak a megnevezése.
Ha a főkönyvi szám nem létezik a számlakeretben és ez
a mező ki  van töltve,  akkor  a főkönyvi  szám ezzel  a
megnevezéssel  beépül  a  számlakeretbe.  Balra
ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N FFSZ3MEGN

61. 824 10 Az FNETOSSZ3 mezőben megadott nettó részösszeghez N MSZ3

6



tartozó  munkaszám.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  az
FNETOSSZ3 és FFSZ3 mezők ki vannak töltve.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

62. 834 30

Az MSZ3 mezőben megadott munkaszám megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám létezik a
munkaszám  törzsben,  akkor  a  törzsben  felülíródik
ennek  a  munkaszámnak  a  megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám nem létezik
a  munkaszám  törzsben,  akkor  a  munkaszám  ezzel  a
megnevezéssel beépül a törzsbe.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ3MEGN

63. 864 14

A számla nettó összege megbontható maximum 10 db
részösszegre.  Ez  a  mező  tartalmazza  az  egyik
részösszeget.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  a  hozzá
tartozó  FFSZ3  mező  ki  van  töltve.  Devizás  számla
esetén ezt az összeget devizában kell megadni.
formája megegyezik az 53-as sorszámú mezőével.

N FNETOSSZ3

64. 878 10

Az FNETOSSZ4 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó főkönyvi  szám. Csak akkor adható meg,  ha a
hozzá tartozó FNETOSSZ4 mező ki van töltve.
Az FNETOSSZ4 mezőben megadott nettó összeget erre
a  főkönyvi  számra  könyveli  a  program  csoportos
kontírozásnál.  Balra  ütköztetett  jobbról  szóközökkel
feltöltve.

N FFSZ4

65. 888 35

Az  FFSZ4  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése. Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi
szám  létezik  a  számlakeretben,  akkor  a  keretben
felülíródik ennek  a főkönyvi  számnak a megnevezése.
Ha a főkönyvi szám nem létezik a számlakeretben és ez
a mező ki  van töltve,  akkor  a főkönyvi  szám ezzel  a
megnevezéssel  beépül  a  számlakeretbe.  Balra
ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N FFSZ4MEGN

66. 923 10

Az FNETOSSZ4 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó  munkaszám.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  az
FNETOSSZ4 és FFSZ4 mezők ki vannak töltve. Balra
ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ4

67. 933 30

Az MSZ4 mezőben megadott munkaszám megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám létezik a
munkaszám  törzsben,  akkor  a  törzsben  felülíródik
ennek  a  munkaszámnak  a  megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám nem létezik
a  munkaszám  törzsben,  akkor  a  munkaszám  ezzel  a
megnevezéssel beépül a törzsbe.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ4MEGN

68. 963 14

A számla nettó összege megbontható maximum 10 db
részösszegre.  Ez  a  mező  tartalmazza  az  egyik
részösszeget.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  a  hozzá
tartozó  FFSZ4  mező  ki  van  töltve.  Devizás  számla
esetén ezt az összeget devizában kell megadni.
formája megegyezik az 53-as sorszámú mezőével.

N FNETOSSZ4

69. 977 10

Az FNETOSSZ5 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó főkönyvi  szám. Csak akkor adható meg,  ha a
hozzá tartozó FNETOSSZ5 mező ki van töltve.
Az FNETOSSZ5 mezőben megadott nettó összeget erre
a  főkönyvi  számra  könyveli  a  program  csoportos
kontírozásnál.  Balra  ütköztetett  jobbról  szóközökkel
feltöltve.

N FFSZ5

70. 987 35

Az  FFSZ5  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése. Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi
szám  létezik  a  számlakeretben,  akkor  a  keretben
felülíródik ennek  a főkönyvi  számnak a megnevezése.

N FFSZ5MEGN
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Ha a főkönyvi szám nem létezik a számlakeretben és ez
a mező ki  van töltve,  akkor  a főkönyvi  szám ezzel  a
megnevezéssel  beépül  a  számlakeretbe.  Balra
ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

71. 1022 10

Az FNETOSSZ5 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó  munkaszám.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  az
FNETOSSZ5 és FFSZ5 mezők ki vannak töltve.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ5

72. 1032 30

Az MSZ5 mezőben megadott munkaszám megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám létezik a
munkaszám  törzsben,  akkor  a  törzsben  felülíródik
ennek  a  munkaszámnak  a  megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám nem létezik
a  munkaszám  törzsben,  akkor  a  munkaszám  ezzel  a
megnevezéssel beépül a törzsbe.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ5MEGN

73. 1062 14

A számla nettó összege megbontható maximum 10 db
részösszegre.  Ez  a  mező  tartalmazza  az  egyik
részösszeget.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  a  hozzá
tartozó  FFSZ5  mező  ki  van  töltve.  Devizás  számla
esetén ezt az összeget devizában kell megadni.
formája megegyezik az 53-as sorszámú mezőével.

N FNETOSSZ5

74. 1076 10

Az FNETOSSZ6 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó főkönyvi  szám. Csak akkor adható meg,  ha a
hozzá tartozó FNETOSSZ6 mező ki van töltve.
Az FNETOSSZ6 mezőben megadott nettó összeget erre
a  főkönyvi  számra  könyveli  a  program  csoportos
kontírozásnál.  Balra  ütköztetett  jobbról  szóközökkel
feltöltve.

N FFSZ6

75. 1086 35

Az  FFSZ6  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése. Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi
szám  létezik  a  számlakeretben,  akkor  a  keretben
felülíródik ennek  a főkönyvi  számnak a megnevezése.
Ha a főkönyvi szám nem létezik a számlakeretben és ez
a mező ki  van töltve,  akkor  a főkönyvi  szám ezzel  a
megnevezéssel  beépül  a  számlakeretbe.  Balra
ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N FFSZ6MEGN

76. 1121 10

Az FNETOSSZ6 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó  munkaszám.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  az
FNETOSSZ6 és FFSZ6 mezők ki vannak töltve.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ6

77. 1131 30

Az MSZ6 mezőben megadott munkaszám megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám létezik a
munkaszám  törzsben,  akkor  a  törzsben  felülíródik
ennek  a  munkaszámnak  a  megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám nem létezik
a  munkaszám  törzsben,  akkor  a  munkaszám  ezzel  a
megnevezéssel beépül a törzsbe.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ6MEGN

78. 1161 14

A számla nettó összege megbontható maximum 10 db
részösszegre.  Ez  a  mező  tartalmazza  az  egyik
részösszeget.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  a  hozzá
tartozó  FFSZ6  mező  ki  van  töltve.  Devizás  számla
esetén ezt az összeget devizában kell megadni.
formája megegyezik az 53-as sorszámú mezőével.

N FNETOSSZ6

79. 1175 10

Az FNETOSSZ7 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó főkönyvi  szám. Csak akkor adható meg,  ha a
hozzá tartozó FNETOSSZ7 mező ki van töltve.
Az FNETOSSZ7 mezőben megadott nettó összeget erre
a  főkönyvi  számra  könyveli  a  program  csoportos

N FFSZ7
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kontírozásnál.  Balra  ütköztetett  jobbról  szóközökkel
feltöltve.

80. 1185 35

Az  FFSZ7  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése. Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi
szám  létezik  a  számlakeretben,  akkor  a  keretben
felülíródik ennek  a főkönyvi  számnak a megnevezése.
Ha a főkönyvi szám nem létezik a számlakeretben és ez
a mező ki  van töltve,  akkor  a főkönyvi  szám ezzel  a
megnevezéssel  beépül  a  számlakeretbe.  Balra
ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N FFSZ7MEGN

81. 1220 10

Az FNETOSSZ7 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó  munkaszám.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  az
FNETOSSZ7 és FFSZ7 mezők ki vannak töltve.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ7

82. 1230 30

Az MSZ7 mezőben megadott munkaszám megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám létezik a
munkaszám  törzsben,  akkor  a  törzsben  felülíródik
ennek  a  munkaszámnak  a  megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám nem létezik
a  munkaszám  törzsben,  akkor  a  munkaszám  ezzel  a
megnevezéssel beépül a törzsbe.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ7MEGN

83. 1260 14

A számla nettó összege megbontható maximum 10 db
részösszegre.  Ez  a  mező  tartalmazza  az  egyik
részösszeget.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  a  hozzá
tartozó  FFSZ7  mező  ki  van  töltve.  Devizás  számla
esetén ezt az összeget devizában kell megadni.
formája megegyezik az 53-as sorszámú mezőével.

N FNETOSSZ7

84. 1274 10

Az FNETOSSZ8 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó főkönyvi  szám. Csak akkor adható meg,  ha a
hozzá  tartozó  FNETOSSZ8  mező  ki  van  töltve.  Az
FNETOSSZ8 mezőben megadott nettó összeget erre a
főkönyvi  számra  könyveli  a  program  csoportos
kontírozásnál.  Balra  ütköztetett  jobbról  szóközökkel
feltöltve.

N FFSZ8

85. 1284 35

Az  FFSZ8  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése. Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi
szám  létezik  a  számlakeretben,  akkor  a  keretben
felülíródik ennek  a főkönyvi  számnak a megnevezése.
Ha a főkönyvi szám nem létezik a számlakeretben és ez
a mező ki  van töltve,  akkor  a főkönyvi  szám ezzel  a
megnevezéssel  beépül  a  számlakeretbe.  Balra
ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N FFSZ8MEGN

86. 1319 10

Az FNETOSSZ8 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó  munkaszám.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  az
FNETOSSZ8 és FFSZ8 mezők ki vannak töltve.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ8

87. 1329 30

Az MSZ8 mezőben megadott munkaszám megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám létezik a
munkaszám  törzsben,  akkor  a  törzsben  felülíródik
ennek  a  munkaszámnak  a  megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám nem létezik
a  munkaszám  törzsben,  akkor  a  munkaszám  ezzel  a
megnevezéssel beépül a törzsbe.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ8MEGN

88. 1359 14

A számla nettó összege megbontható maximum 10 db
részösszegre.  Ez  a  mező  tartalmazza  az  egyik
részösszeget.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  a  hozzá
tartozó  FFSZ8  mező  ki  van  töltve.  Devizás  számla
esetén ezt az összeget devizában kell megadni.
formája megegyezik az 53-as sorszámú mezőével.

N FNETOSSZ8
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89. 1373 10

Az FNETOSSZ9 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó főkönyvi  szám. Csak akkor adható meg,  ha a
hozzá tartozó FNETOSSZ9 mező ki van töltve.
Az FNETOSSZ9 mezőben megadott nettó összeget erre
a  főkönyvi  számra  könyveli  a  program  csoportos
kontírozásnál.  Balra  ütköztetett  jobbról  szóközökkel
feltöltve.

N FFSZ9

90. 1383 35

Az  FFSZ9  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése. Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi
szám  létezik  a  számlakeretben,  akkor  a  keretben
felülíródik ennek  a főkönyvi  számnak a megnevezése.
Ha a főkönyvi szám nem létezik a számlakeretben és ez
a mező ki  van töltve,  akkor  a főkönyvi  szám ezzel  a
megnevezéssel  beépül  a  számlakeretbe.  Balra
ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N FFSZ9MEGN

91. 1418 10

Az FNETOSSZ9 mezőben megadott nettó részösszeghez
tartozó  munkaszám.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  az
FNETOSSZ9 és FFSZ9 mezők ki vannak töltve.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ9

92. 1428 30

Az MSZ9 mezőben megadott munkaszám megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám létezik a
munkaszám  törzsben,  akkor  a  törzsben  felülíródik
ennek  a  munkaszámnak  a  megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám nem létezik
a  munkaszám  törzsben,  akkor  a  munkaszám  ezzel  a
megnevezéssel beépül a törzsbe.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ9MEGN

93. 1458 14

A számla nettó összege megbontható maximum 10 db
részösszegre.  Ez  a  mező  tartalmazza  az  egyik
részösszeget.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  a  hozzá
tartozó  FFSZ9  mező  ki  van  töltve.  Devizás  számla
esetén ezt az összeget devizában kell megadni.
formája megegyezik az 53-as sorszámú mezőével.

N FNETOSSZ9

94. 1472 10

Az  FNETOSSZ10  mezőben  megadott  nettó
részösszeghez  tartozó  főkönyvi  szám.  Csak  akkor
adható meg, ha a hozzá tartozó FNETOSSZ10 mező ki
van töltve.
Az  FNETOSSZ10  mezőben  megadott  nettó  összeget
erre a főkönyvi számra könyveli a program csoportos
kontírozásnál.  Balra  ütköztetett  jobbról  szóközökkel
feltöltve.

N FFSZ10

95. 1482 35

Az  FFSZ10  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése. Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi
szám  létezik  a  számlakeretben,  akkor  a  keretben
felülíródik ennek  a főkönyvi  számnak a megnevezése.
Ha a főkönyvi szám nem létezik a számlakeretben és ez
a mező ki  van töltve,  akkor  a főkönyvi  szám ezzel  a
megnevezéssel  beépül  a  számlakeretbe.  Balra
ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N FFSZ10MEGN

96. 1517 10

Az  FNETOSSZ10  mezőben  megadott  nettó
részösszeghez tartozó munkaszám. Csak akkor adható
meg, ha az FNETOSSZ10 és FFSZ10 mezők ki vannak
töltve.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N MSZ10

97. 1527 30

Az  MSZ10  mezőben  megadott  munkaszám
megnevezése.  Ha  ez  a  mező  ki  van  töltve  és  a
munkaszám  létezik  a  munkaszám  törzsben,  akkor  a
törzsben  felülíródik  ennek  a  munkaszámnak  a
megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a munkaszám nem létezik
a  munkaszám  törzsben,  akkor  a  munkaszám  ezzel  a

N MSZ10MEGN
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megnevezéssel beépül a törzsbe.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

98. 1557 14

A számla nettó összege megbontható maximum 10 db
részösszegre.  Ez  a  mező  tartalmazza  az  egyik
részösszeget.  Csak  akkor  adható  meg,  ha  a  hozzá
tartozó  FFSZ10  mező  ki  van  töltve.  Devizás  számla
esetén ezt az összeget devizában kell megadni.
formája megegyezik az 53-as sorszámú mezőével.

N FNETOSSZ10

99. 1571 13

27%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1)
i) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N FNETOI

100. 1584 1
Jelző, amely jelzi, hogy korrekciós-e a számla. Értékei:
I (Igen), vagy N (Nem) karakter lehet. A szóköz Nemet
jelent.

N FKORRJEL

101. 1585 50

Korrekciós  számla  esetén  az  előzmény  számla
számlaszáma.  Jobbra  ütköztetve,  eleje  szóközökkel
feltöltve. Megadása csak akkor kötelező, ha a számla
korrekciós számla.

N FKORREFHIV

102. 1635 8
Az  előzmény  számla  kelte  ééééhhnn  formában.
Megadása csak akkor kötelező, ha a számla korrekciós
számla.

N FKORREKELT

103. 1643 8
Az  előzmény  számla  teljesítésének  dátuma  ééééhhnn
formában. Megadása csak akkor kötelező, ha a számla
korrekciós számla.

N FKORRETELJ

104. 1651 13

Az  előzmény  számla  nettó  összege  Ft-ban.  Fontos,
hogy  ebbe  az  összegbe  nem  szabad  beleadni  az
előzmény  számláról  az  adómentes  (FNET1)
10.sorszámú  adatmező  értékét,  valamint  a  fordított
adózású tételek nettó értékét. Formája megegyezik a 9-
es sorszámú mezőével. Megadása csak akkor kötelező,
ha a számla korrekciós számla.

N FKORRENETT

105. 1664 13

Az előzmény számla ÁFA összege Ft-ban. Fontos, hogy
ebbe  az  összegbe  nem  szabad  beleadni  a  fordított
adózású tételekhez kapcsolódó (számított) áfa értéket.
Formája  megegyezik  a  9-es  sorszámú  mezőével.
Megadása csak akkor kötelező, ha a számla korrekciós
számla.

N FKORREAFA

106. 1677 1

Jelző, amely jelzi, hogy a számla ÁFA szempontjából
pénzforgalmi  elszámolású-e.  Értékei:  I,  ha  a  számla
pénzforgalmi  elszámolású,  és  N  vagy  szóköz,  ha  a
számla nem pénzforgalmi elszámolású.

N PENZFORAFA

107. 1678 1

Jelző,  amely  jelzi,  hogy  a  bejövő  számla  KATA-s
vállalkozótól származik-e. Értékei:

• I, ha a számla KATA-s, de nem kapcsolt 
vállalkozástól származik.

• K, ha a számla kapcsolt KATA-s 
vállalkozástól származik.

• N vagy szóköz, ha a számla nem KATA-s 
vállalkozástól származik.

Csak bejövő számlánál kell kitölteni!

N FKATA

108. 1679 1

Számla  fizetési  mód  kódja.  Segéd  mező  a  csoportos
pénztári  és  banki  számlakiegyenlítéshez.  Értékei  a
következők lehetnek:
P: Kiegyenlítés pénztárból
B: Kiegyenlítés bankból
Szóköz: Egyéb, vagy nem ismert

N FKIEGYKOD

109. 1680 20 A  számlázó  programban  használt  egyedi  ügyfél I KULSOAZON
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azonosító.  Jobbra  kell  ütköztetni,  balról  szóközökkel
feltölteni. Az itt megadott azonosítójú ügyfélhez fog a
számla tartozni a Kettős könyvviteli programban. Ha ki
van töltve ez az azonosító, akkor az UKOD mezőt nem
szabad kitölteni!

110. 1700 13

5%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1) e)
pontja  szerinti  fordított  adózású  tétel  nettó  összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N FNETLE

111. 1713 13

5%-os fordított adózás: 2007. CXXVII.tv.142.par.(1) f)
pontja  szerinti  fordított  adózású  tétel  nettó  összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N FNETLF

112. 1726 13

5%-os  fordított  adózás:  2007.  CXXVII.tv.142.par.(1)
g) pontja szerinti fordított adózású tétel nettó összege,
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével.
Csak akkor lehet a mezőben 0-tól különböző érték, ha
a számla típusa (18. sorszámú mező) „O”.

N FNETLG

113. 1739 40

Az FFSZ nevű mezőhöz tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.

Magyarázat: a számla nettó összegéhez (nettó 
részösszegeihez) főkönyvi szám (számok) 
rendelhető(k), lásd FFSZ, FFSZ2-FFSZ10 mezők.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja a teljes nettó 
összeg vagy az 1. nettó részösszeg kontírozásakor.

N KONMEGNO1

114. 1779 40

Az FFSZ2 nevű mezőhöz tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja a 2. nettó 
részösszeg kontírozásakor.

N KONMEGNO2

115. 1819 40

Az FFSZ3 nevű mezőhöz tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja a 3. nettó 
részösszeg kontírozásakor.

N KONMEGNO3

116. 1859 40

Az FFSZ4 nevű mezőhöz tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja a 4. nettó 
részösszeg kontírozásakor.

N KONMEGNO4

117. 1899 40

Az FFSZ5 nevű mezőhöz tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja az 5. nettó 
részösszeg kontírozásakor.

N KONMEGNO5

118. 1939 40

Az FFSZ6 nevű mezőhöz tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja a 6. nettó 
részösszeg kontírozásakor.

N KONMEGNO6
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119. 1979 40

Az FFSZ7 nevű mezőhöz tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja a 7. nettó 
részösszeg kontírozásakor.

N KONMEGNO7

120. 2019 40

Az FFSZ8 nevű mezőhöz tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja a 8. nettó 
részösszeg kontírozásakor.

N KONMEGNO8

121. 2059 40

Az FFSZ9 nevű mezőhöz tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja a 9. nettó 
részösszeg kontírozásakor.

N KONMEGNO9

122. 2099 40

Az FFSZ10 nevű mezőhöz tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja a 10. nettó 
részösszeg kontírozásakor.

N
KONMEGNO1

0

123. 2039 40

A számla bruttó összegéhez tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja a bruttó összeg 
kontírozásakor.

N KONMEGBO

124. 2179 40

A számla áfa összegéhez tartozó kontírtétel 
megjegyzése. Balra ütköztetve, jobbról szóközökkel 
feltöltve.
A Kettős könyvviteli program a csoportos kontírozás 
funkciónál ezt a megjegyzést használja az áfa összeg 
kontírozásakor.

N KONMEGAFA

125. 2219 13

KATA-s szállítói számla szumma nettó összegéből 
(forintban)a mentesített részösszeg (forintban), 
formája megegyezik a 9-es sorszámú mezőével. 
Összege nem lehet nagyobb, mint a számla szumma 
nettó összege forintban. (Devizás és forintos számla 
esetén is.)

N FNETKBNEM

126. 2232 13

KATA-s szállítói devizás számla szumma nettó 
összegéből (devizában) a mentesített részösszeg 
(devizában), formája megegyezik a 9-es sorszámú 
mezőével. Összege nem lehet nagyobb, mint a számla 
szumma nettó összege (devizában).

N FNETKBNEMD

 1: Az UKOD mezőben csak akkor kötelező átadni a partner Kettős programbeli ügyfél 
azonosító kódját, ha a KULSOAZON mezőben nem adták át a partner számlázó 
programbeli ügyfél azonosító kódját.

 2: A megjelölt különböző kulcsú nettó és ÁFA mezők közül legalább egy kitöltése 
kötelező.

 A rekordokat hexa 0D0A-val kell elválasztani.
 Az utolsó rekordot 0D0A1A-val kell lezárni.
 A fájl kódolása az OEM 852 kódlap szerint történjen! 
 A „számlázási  rendszer” a FELADAS.TXT állományt esetenként  készíti  a számlák

meghatározott köréből, pl. egy adott időintervallumban készült számlákról vagy adott
számlaszámtól-számlaszámig, ahogy az adott könyvelő kéri.
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 A FELADAS.TXT állományt  el  kell  juttatni  a  KK program alkönyvtárába,  a  KK
program  a  FELADAS.TXT  létezése  esetén  külön  menüpontban  beépíti  az  új
kimenő/bejövő számlákat. A KK program ügyféltörzzsel páratlan tételeket ellenőrzi,
képernyőre kijelzi és nem dolgozza fel.

 A feldolgozott FELADAS.TXT állomány törléséről a KK program gondoskodik.
 I típusú bejövő számla csak abban az esetben adható meg, ha a szállító EU NATO

jelzőjének (az ugyfel.txt 17. mezője) értéke E, K vagy N. Ilyen típusú számlánál:
o 0%-os ÁFA nem használható.
o A  számla  bruttó  végösszegébe  (a  feladas.txt  9.  mező)  a  nettó  összegek

szummája kerül.
o A megfelelő ÁFA kulcsoknál az ÁFA összeget fel kell tölteni az ÁFA tábla

miatt.  (Magán a számlán ilyenkor az ÁFA nem szerepel,  de értékét  ki  kell
számolni.)

o Az  ÁFA  táblára  kerülő  megbontásokat  (pl.:  szolgáltatás  igénybevétel,  új
közlekedési  eszköz  beszerzés,  termék  fel-,  összeszerelés,  stb.)  átadni  nem
lehet, ha ilyen van, akkor a kettős programmal a számlát módosítani kell.

o Háromszögügyleteket  így  átadni  nem  lehet,  az  ilyen  számlát  a  kettős
könyvviteli programmal kell felvinni.

 A  számla  nettó  összege  megbontható  maximum  10  db.  részösszegre.  Ezek  a
részösszegek  az  FNETOSSZ1-FNETOSSZ10  mezőkben  adhatók  meg.  Az  egyes
részösszegek  a  nekik  megfelelő  nevű  FFSZ-FFSZ10  mezőkben  található  főkönyvi
számokra  kerülnek  kontírozásra  csoportos  kontírozásnál.  Minden  részösszeghez
megadható munkaszám is az MSZ1-MSZ10 mezőkben, amelyek szintén a csoportos
kontírozásnál  lesznek figyelembe  véve.  A program több  ellenőrzést  is  végez  ezen
mezők  értékein  az  adatimportálás  során.  Néhány  fontos  kritérium  ezen  mezőkre
vonatkozóan:

o Nettó részösszeg csak a hozzátartozó főkönyvi számmal együtt (párban) adható
meg és fordítva. Ha csak az egyik mező van kitöltve, akkor a számla kimarad
az importálásból.

o Ha nincs a számlakeretben bármelyik átadott főkönyvi szám, és nincs hozzá
megadva megnevezés,  akkor  az adott  számla  kimarad az importálásból.  Ha
megadta a megnevezést, akkor ilyen esetben a számla importálásra kerül és a
főkönyvi  szám  bekerül  a  számlakeretbe  a  megadott  megnevezéssel.  Ha  a
számlakeretben  már  létező  főkönyvi  számot  ad  meg,  de  nem  tölti  ki  a
megnevezést, akkor a számla importálásra kerül és a számlakeret változatlan
marad.

o A  FELADAS.TXT  régi  szerkezetével  való  kompatibilitás  érdekében
megadható csak az FFSZ mezőben egy db. főkönyvi szám. Ekkor amennyiben
nem tölti ki az FNETOSSZ1 mezőt, akkor ezt elfogadja a program, de más
nettó összeg-főkönyvi szám páros nem lehet megadva.

o Az  FNETOSSZ1-FNETOSSZ10  mezőkben  átadott  nettó  összegek  együttes
összegének meg kell egyeznie a számla bruttó összegéből és az ÁFA összegek
különbségéből  képzett  nettó  összeggel.  Ha  ez  nem  teljesül,  akkor  az  adott
számla kimarad az importálásból.

o Ha nincs a munkaszám törzsben bármelyik átadott munkaszám, és nincs hozzá
megadva megnevezés,  akkor az adott  számla kimarad az importálásból.  Ha
megadta a megnevezést, akkor ilyen esetben a számla importálásra kerül és a
munkaszám bekerül  a  munkaszám törzsbe a megadott  megnevezéssel.  Ha a
munkaszám  törzsben  már  létező  munkaszámot  ad  meg,  de  nem  tölti  ki  a
megnevezést,  akkor  a  számla  importálásra  kerül  és  a  munkaszám  törzs
változatlan marad.
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o Ha valamelyik munkaszám mező ki van töltve, de nincs hozzá megadva nettó
összeg-főkönyvi szám páros, akkor az adott számla nem kerül importálásra.

o Ha valamelyik munkaszám ki van töltve, de a vállalkozás törzsben beállított
költséggyűjtés  feltételei  nem  teljesülnek,  akkor  a  számla  kimarad  az
importálásból.  Ha  ilyen  jellegű  hibaüzenetet  kap  az  adatimportálás  során,
akkor ellenőrizze,  hogy a vállalkozás törzsben a költséggyűjtés  M-re legyen
állítva,  valamint az adatimport során átadott  főkönyvi számoknak megfelelő
számlaosztályoknál a munkaszámra gyűjtés be van jelölve.
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A VÁMTARIFA SZÁMOK, MENNYISÉGEK, NETTÓK ÁTADÁSA:

Minden egyes sor tartalmazza az egy számlához tartozó vámtarifa számokat és a hozzájuk
tartozó  mennyiséget  (egész  kg-ban),  és  nettó  összeget  (egész  forintban).  A  numerikus
értékeket, és a számlaszámot jobbra kell ütköztetni, a vámtarifa számot balra! Csak fordított
adózású kimenő számlához tartozó vámtarifaszámokat veszünk át.

A KK program saját alkönyvtárába el kell juttatni esetenként egy VAMTARIFA.TXT soros
állományt, melynek szerkezete a következő:

Ssz.
Kezdő
pozíció

Hossz Tartalom Kötelező
Mezőnév KK
programban

1. 1 50
Annak a kimenő számlának a számlaszáma, amelyhez
átvesszük  a  vámtarifa  számokat,  jobbra  ütköztetve,
balról szóközökkel feltöltve.

I FSZAM

2. 51 13 Első vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ01

3. 64 13
Fordított adózású termék mennyisége egész kg-ban,
amely az első vámtarifa számhoz tartozik. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO01

4. 77 13
Az első vámtarifaszámhoz tartozó, fordított adózású
termék nettó értéke egész forintban. Numerikus érték.
13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N ERTEKO01

5. 90 13 Második vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ02

6. 103 13
A  második  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO02

7. 116 13

A  második  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO02

8. 129 13 Harmadik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ03

9. 142 13
A  harmadik  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO03

10. 155 13

A  harmadik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO03

11. 168 13 Negyedik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ04

12. 181 13
A  negyedik  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO04

13. 194 13

A  negyedik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában., jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO04

14. 207 13 Ötödik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ05

15. 220 13
Az  ötödik  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO05

16. 233 13

Az  ötödik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO05

17. 246 13 Hatodik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ06
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18. 259 13
A  hatodik  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO06

19. 272 13

A  hatodik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO06

20. 285 13 Hetedik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ07

21. 298 13
A  hetedik  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO07

22. 311 13

A  hetedik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO07

23. 324 13 Nyolcadik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ08

24. 337 13
A  nyolcadik  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO08

25. 350 13

A  nyolcadik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO08

26. 363 13 Kilencedik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ09

27. 376 13
A  kilencedik  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO09

28. 389 13

A  kilencedik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO09

29. 402 13 Tizedik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ10

30. 415 13
A  tizedik  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO10

31. 428 13
A tizedik vámtarifaszámhoz tartozó, fordított adózású
nettó  értéke  egész  forintban.  Numerikus  érték.  13
egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N ERTEKO10

32. 441 13 Tizenegyedik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ11

33. 454 13
A tizenegyedik  vámtarifa számhoz tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO11

34. 467 13

A  tizenegyedik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO11

35. 480 13 Tizenkettedik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ12

36. 493 13
A tizenkettedik vámtarifa számhoz tartozó, fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO12

37. 506 13

A  tizenkettedik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO12

38. 519 13 Tizenharmadik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ13
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39. 532 13
A tizenharmadik vámtarifa számhoz tartozó, fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO13

40. 545 13

A tizenharmadik vámtarifaszámhoz tartozó, fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO13

41. 558 13 Tizennegyedik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ14

42. 571 13
A tizennegyedik vámtarifa számhoz tartozó, fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO14

43. 584 13

A tizennegyedik  vámtarifaszámhoz tartozó, fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO14

44. 597 13 Tizenötödik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ15

45. 610 13
A  tizenötödik  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO15

46. 623 13

A  tizenötödik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO15

47. 636 13 Tizenhatodik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ16

48. 649 13
A tizenhatodik vámtarifa  számhoz tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO16

49. 662 13

A  tizenhatodik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO16

50. 675 13 Tizenhetedik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ17

51. 688 13
A tizenhetedik  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában., jobbra ütköztetve.

N MENNYO17

52. 701 13

A  tizenhetedik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO17

53. 714 13 Tizennyolcadik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ18

54. 727 13
A tizennyolcadik vámtarifa számhoz tartozó, fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO18

55. 740 13

A tizennyolcadik vámtarifaszámhoz tartozó, fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO18

56. 753 13 Tizenkilencedik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ19

57. 766 13

A  tizenkilencedik  vámtarifa  számhoz  tartozó,
fordított  adózású  termék mennyisége  egész  kg-ban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N MENNYO19

58. 779 13

A tizenkilencedik vámtarifaszámhoz tartozó, fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO19
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59. 792 13 Huszadik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ20

60. 805 13
A  huszadik  vámtarifa  számhoz  tartozó,  fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO20

61. 818 13

A  huszadik  vámtarifaszámhoz  tartozó,  fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO20

62. 831 13 Huszonegyedik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ21

63. 844 13
A huszonegyedik vámtarifa számhoz tartozó, fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO21

64. 857 13

A huszonegyedik vámtarifaszámhoz tartozó, fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO21

65. 870 13 Huszonkettedik vámtarifa szám. Balra ütköztetve. N VTSZ22

66. 883 13
A huszonkettedik vámtarifa számhoz tartozó, fordított
adózású termék mennyisége egész kg-ban. Numerikus
érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra ütköztetve.

N MENNYO22

67. 896 13

A huszonkettedik vámtarifaszámhoz tartozó, fordított
adózású  termék  nettó  értéke  egész  forintban.
Numerikus érték. 13 egész, 0 tized formában, jobbra
ütköztetve.

N ERTEKO22

 A rekordokat hexa 0D0A-val kell elválasztani.
 Az utolsó rekordot 0D0A1A-val kell lezárni.
 A fájl kódolása az OEM 852 kódlap szerint történjen! 
 A VAMTARIFA.TXT állományt  érdemes  eljuttatni  a  KK program alkönyvtárába,

mert  így  a  KK  program  felajánlja  az  elérési  utat  amikor  elindul  az  adatimport
menüpont és nem kell kitallózni a fájlt.

 A feldolgozott VAMTARIFA.TXT állomány törléséről a KK program gondoskodik.
 A KK  program csak  a  következő  feltételek  teljesülése  esetén  importálja  az  adott

számlához a vámtarifa számokat, mennyiségeket és nettókat:

1. Az átadott vámtarifa számok csak a KK programban használt vámtarifa számokkal
egyezőek lehetnek.

2. A számláknak,  amelyekhez  a  vámtarifa  számokat  vesszük  át,  létezniük  kell  a
kimenő számlák között.

3. A számlákhoz, amelyekhez a vámtarifa számokat vesszük át, nem tartozhat egy
vámtarifa szám sem.

4. A számláknak, amelyekhez a vámtarifa számokat vesszük át, fordított adózásúnak
kell lenniük ("O" típusúnak)

5. A számláknak, amelyekhez a vámtarifa számokat vesszük át, a fordított adózású
nettójuk nem lehet 0. (FNETOI nem lehet 0)

6. Az adott számlához átadott vámtarifa számokhoz tartozó nettóknak összeadva meg
kell egyezniük a számla fordított adózású nettójával (FNETOI)

7. Az adott számlához tartozó vevő csak belföldi lehet.
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A SZÁLLÍTÓ-VEVŐ TÖRZS ÁTADÁSA:

A  KK  program  saját  alkönyvtárába  el  kell  juttatni  esetenként  egy  UGYFEL.TXT soros
állományt (egyidőben a FELADAS.TXT állománnyal), melynek szerkezete a következő:

Ssz.
Kezdő
pozíció

Hossz Tartalom Kötelező
Mezőnév KK
programban

1. 1 2
A kimenő számlákat kibocsájtó cég KK programban
használt  vállalkozás  kódja  (a  könyvelő  iroda  adja
meg). Mindkét pozíció kitöltése kötelező.

I VKOD

2. 3 1 Ügyfél típusa (S: Szállító, V: Vevő). I UJEL

3. 4 5

Az  ügyfél  numerikus  azonosító  kódja  (sorszáma).
Vagy ezt a mezőt, vagy a KULSOAZON mezőt, amely
a külső számlázó saját  belső azonosítója,  meg kell
adni az ügyfél azonosítása érdekében!
A mező 2 féle formátumú lehet:

 1-99999-ig  10-es  számrendszerbeli  szám
jobbra  ütköztetve,  balról  szóközökkel
kiegészítve.  Az  1-99999  intervallumba  eső
számokat  csak  ebben  a  formátumban
adhatja meg.

 100000-14776335-ig  62-es  számrendszer-
beli  szám,  amely  egy  @  karakterrel
kezdődik, amelyet kötelezően 4 db számjegy
követ,  amelyek  kizárólag  a  következők
lehetnek:
0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, A, B, C, D, E, F, G,
H, I, J, K, L, M, N, O, P, Q, R, S, T, U, V, W,
X, Y, Z, a, b, c, d, e, f, g, h, i, j, k, l, m, n, o,
p,  q,  r,  s,  t,  u,  v,  w,  x,  y,  z.  Az  1-99999
intervallumba  eső  számokat  ebben  a
formátumban  nem  adhatja  meg,  csak  a
100000-14776335  intervallumba  eső
számokat. (@0Q0u - @zzzz)

Ennek  biztosításához  a  két  rendszerben  a
szállító/vevő  kódnak  vagy  szinkronban  kell  lennie,
vagy pedig a számlázó rendszer szállító/vevő törzsét
ki kell egészíteni egy KK programban használt kód
mezővel.

N1 UKOD

4. 9 45
Az ügyfél neve, alfabetikus, balra ütköztetve, jobbról
szóközökkel feltöltve.

I UNEV

5. 54 10 Az ügyfél címe: irányítószám, alfanumerikus. I UIRSZ

6. 64 38
Az ügyfél címe: helység, alfabetikus, balra igazítva,
jobbról szóközökkel feltöltve.

I UHELY

7. 102 38
Az ügyfél címe: utca, házszám, stb. Alfabetikus, balra
igazítva, jobbról szóközökkel feltöltve.

I2 UUTCA

8. 140 11 Az ügyfél adószáma, numerikus N UADOSZ

9. 151 30
Az  ügyfél  bankjának  a  neve,  alfabetikus,  balra
igazítva, jobbról szóközökkel feltöltve.

N UBANKN

10. 181 26
Az  ügyfél  bankszámlaszáma  xxxxxxxx-xxxxxxxx-
xxxxxxxx bontásban.

N UBANKSZ

11. 207 10
Az ügyfélhez tartozó főkönyvi szám, numerikus, balra
ütköztetve, jobbról szóközökkel feltöltve. A könyvelő
adja meg.

I UFSZ

12. 217 20
Az  ügyfél  telefonszáma,  alfanumerikus,  balra
igazítva,  jobbról  szóközökkel  feltöltve,  ha  nincs
megadva, akkor üres is lehet.

N UTELSZ

13. 237 1 Adatszolgáltatás  jelző,  magánszemélyeknek  történő N UADATSZ
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kifizetés,  illetve  a  levont  SZJA  nyilvántartására
vonatkozó  adatszolgáltatási  kötelezettséget  jelzi.
Értéke I (Igen), N (Nem), a szóköz Nemet jelent. Csak
szállító esetén adható meg!

14. 238 18 Jövedéki engedély száma, alfanumerikus. N UJOVENG

15. 256 10
Az  ügyfél  adóazonosító  jele  (ha  van),  numerikus.
Csak szállító esetén adható meg!

N UAJEL

16. 266 1

Európai Unió, illetve NATO jelző.
Értéke:

 E: Európai Uniós tagországba való
 N: Az ügyfél maga a NATO
 B: Belföldi
 K: Egyéb külföldi

I EUNATO

17. 267 28 IBAN szám. N UIBANSZ

18. 295 14 Közösségi adószám. N UKADOSZ

19. 309 2 Országkód. N ORSZKOD

20. 311 30 Születési név. Csak szállító esetén adható meg! N SZVLNEV

21. 341 30
Anyja  születési  neve.  Csak  szállító  esetén  adható
meg!

N SZVANYJA

22. 371 20 Születési helye. Csak szállító esetén adható meg! N SZVSZH

23. 391 8
Születési  idő  ééééhhnn  formában.  Csak  szállító
esetén adható meg!

N SZVSZIDO

24. 399 1
Neme F (Férfi),  N (Nő),  üres.  Csak szállító esetén
adható meg!

N SZVNEME

25. 400 9
TAJ szám (pl.: mezőgazdasági őstermelőknél). Csak
szállító esetén adható meg!

N TAJSZAM

26. 409 8
Az ügyfél családi gazdaság nyilvántartási száma (ha
van),  alfanumerikus.  Csak  szállító  esetén  adható
meg!

N CSGNYSZ

27. 417 10
Az  ügyfél  regisztrációs  száma  (ha  van),
alfanumerikus. Csak szállító esetén adható meg!

N SZVROSZ

28. 427 1

Ügyfél áfa csoport tag jelző. Értéke I (Igen), vagy N
(Nem),  a  szóköz  Nem-et  jelent.  A  mező  értéke  azt
jelzi,  hogy  az  adott  ügyfél  tagja-e  az  áfa
csoportomnak vagy nem.

N CSOPORTTAG

29. 428 1

Mezőgazdasági  őstermelőnek  minősülő
magánszemély esetén átalányadózás jelző.
Értéke  I  (Igen),  vagy  N  (Nem),  a  szóköz  Nem-et
jelent. Csak szállító esetén adható meg!

N SZVATALANY

30. 429 35

Az  UFSZ  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi szám létezik
a számlakeretben, akkor a keretben felülíródik ennek
a főkönyvi számnak a megnevezése. Ha ez a mező ki
van  töltve  és  a  főkönyvi  szám  nem  létezik  a
számlakeretben,  akkor  a  főkönyvi  szám  ezzel  a
megnevezéssel bekerül a keretbe.
Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N UFSZMEGN

31. 464 40 Az ügyfél címe: Közterület neve. Balra ütköztetve. N2 UKOZTNEV

32. 504 30 Az ügyfél címe: Közterület jellege. Balra ütköztetve. N2 UKOZTJEL

33. 534 15 Az ügyfél címe: Házszám. Balra ütköztetve. N2 UHAZSZAM

34. 549 6 Az ügyfél címe: Épület. Balra ütköztetve. N2 UEPULET

35. 555 6 Az ügyfél címe: Lépcsőház. Balra ütköztetve. N2 ULEPCSOH
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36. 561 6 Az ügyfél címe: Emelet. Balra ütköztetve. N2 UEMELET

37. 567 6 Az ügyfél címe: Ajtó. Balra ütköztetve. N2 UAJTO

38. 573 11 Az ügyfél adócsoport azonosítója. N UADOCSOPAZ

39. 584 11 Az ügyfél bankjának SWIFT kódja. N UBANKSWIFT

40. 595 8 Az ügyfél címe: Kerület. Balra ütköztetve. N UKERULET

41. 603 1
Az  ügyfél  társasház,  vagy  nem.  Értéke  I  (Igen),  N
(nem),  a  szóköz  Nemet  jelent.  Csak  szállító  esetén
adható meg!

N UTARSASHAZ

42. 604 20

A  számlázó  programban  használt  egyedi  ügyfél
azonosító. Jobbra kell ütköztetni, balról szóközökkel
feltölteni. Ha ki van töltve ez az azonosító, akkor az
UKOD mezőt nem szabad kitölteni!

I KULSOAZON

43. 624 5 Az ügyfél címe: régió. Balra ütköztetve. N UREGIOK

44. 629 1

KATA adóalany  jelző.  Csak  olyan  belföldi  szállító
esetén adható meg (EUNATO=B), akinél a belföldi
adószám  (UADOSZ)  teljesen  kitöltött!
Értéke I (Igen), N (Nem), a szóköz Nemet jelent.

N KATAADOAL

45. 630 1
Pénzforgalmi  áfás  adóalany  jelző.  Csak  belföldi
szállító  esetén  adható  meg  (EUNATO=B)!
Értéke I (Igen), N (Nem), a szóköz Nemet jelent.

N PENZFAADOA

46. 631 1
Az  ügyfél  nem  áfaalany,  magánszemély.  Értéke  I
(Igen), N (Nem), a szóköz Nemet jelent.

N MAGANSZEM

47. 632 1
Az  ügyfél  a  könyvelt  vállalkozás  kapcsolt
vállalkozása-e. Csak szállító esetén adható meg!
Értéke I (Igen), N (Nem), a szóköz Nemet jelent.

N KAPCSVALL

48. 633 9
Az  ügyfél  FELIR  azonosítója.  Csak  szállító  esetén
adható meg! A karaktersorozat 1-2. karaktere betű, a
3-9. karaktere szám lehet.

N FELIRAZON

49. 642 1
Az ügyfél nem áfaalany, nem magánszemély. Értéke I
(Igen),  N (Nem),  a szóköz Nemet jelent.  Csak vevő
esetén adható meg!

N NAFALNMSZ

50. 643 30
Az  ügyfél  harmadik  országbeli  adószáma,
alfanumerikus. Csak vevő esetén adható meg!

N HORADOSZAM

51. 673 10

Az  ügyfél  mezőgazdasági  őstermelői  tevékenység
azonosítója.  Csak  számokból  állhat,  és  jobbra
ütköztetve,  előnullázva  kell  kitölteni.  Csak  szállító
esetén adható meg!

N MGNEBIH

52. 683 10

Az ügyfélhez tartozó nettó főkönyvi szám, numerikus,
balra  ütköztetve,  jobbról  szóközökkel  feltöltve.  A
könyvelő adja meg. Csoportos kontírozáskor erre a
főkönyvi számra kerül a számla nettó összege (kivéve
az előleg számláknál), ha az FFSZ,…,FFSZ10 mezők
nem kerültek kitöltésre a feladas.txt-ben.

N UNFSZ

 1: Az UKOD mezőben csak akkor kötelező átadni a partner Kettős programbeli ügyfél 
azonosító kódját, ha a KULSOAZON mezőben nem adták át a partner számlázó 
programbeli ügyfél azonosító kódját.

 2: Az ügyfél címét lehetőleg megbontva kell átadni. Megbontás esetén nem kötelező 
kitölteni a 7-ik UUTCA mezőt, csak a 32-38 mezőket. Ha ki van töltve a 32-38 mezők 
közül legalább az egyik, vagyis megbontott a cím, akkor nem vesszük figyelembe az 
UUTCA mezőben átadott címet. Ha nem áll rendelkezésre a megbontott cím, akkor a 
32-38 mezőket nem kötelező kitölteni, hanem szóközzel kell feltölteni azokat és az 
ügyfél címét a 7-ik UUTCA mezőben kell átadni.

 A rekordokat hexa 0D0A-val kell elválasztani.
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 Az utolsó rekordot 0D0A1A-val kell lezárni.
 A fájl kódolása az OEM 852 kódlap szerint történjen! 
 A „számlázási  rendszer” az UGYFEL.TXT állományt  esetenként  készíti  el  a teljes

ügyféltörzsről, célszerűen a FELADAS.TXT-vel együtt.
  Az UGYFEL.TXT állományt  el  kell  juttatni  a  KK program alkönyvtárába,  a  KK

program  az  UGYFEL.TXT  létezése  esetén  külön  menüpontban  beépíti  az  új
ügyfeleket, illetve naprahozza a régieket még az új kimenő számlák beépítése előtt.

 A feldolgozott UGYFEL.TXT állomány törléséről a KK program gondoskodik.
 Ha nincs a számlakeretben az UFSZ mezőben található ügyfélhez tartozó főkönyvi

szám,  és  nincs  hozzá  megadva  megnevezés,  akkor  az  adott  ügyfél  kimarad  az
importálásból. Ha megadta a megnevezést, akkor ilyen esetben az ügyfél importálásra
kerül és a főkönyvi szám bekerül a számlakeretbe a megadott megnevezéssel. Ha a
számlakeretben már létező főkönyvi számot ad meg, de nem tölti ki a megnevezést,
akkor az ügyfél importálásra kerül és a számlakeret változatlan marad.
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VEGYES TÉTELEK ÁTADÁSA:

A  KK  program  saját  alkönyvtárába  el  kell  juttatni  esetenként  egy  VEGYES.TXT soros
állományt, melynek szerkezete a következő:

Ssz.
Kezdő
pozíció

Hossz Tartalom Kötelező
Mezőnév KK
programban

1. 1 2
A  vegyes  tételeket  fogadó  cég  KK  programban
használt  vállalkozás  kódja.  A  könyvelő  iroda adja
meg, mindkét pozíció kitöltése kötelező. 

I VKOD

2. 3 9

A vegyes  tételeket  tartalmazó köteg száma.  Ez egy
köteg  azonosító,  minden  tételnél,  amelyek  egy
kötegbe tartoznak, egyforma. Az átvevő program 10
hosszúra kiegészíti, úgy hogy egy W-t tesz az elejére.
Megadása  kötelező,  jobbra  ütköztetve,  az  elején
szóközökkel feltöltve.

Bérfeladás esetén felépítése kötelezően a következő:
xx.h.béry
ahol:
xx: a bér köteg hónapja ” 1” (szóköz1)-től ”12”-ig,
y: 1-től induló sorszám. Növelni csak akkor kell, ha
egy havi bérkötegben 998 tételnél több van. Ilyenkor
2,  3,  …  9  értéket  vesz  fel.  Általában  ez  minden
hónapban 1  lesz  csak,  mert  1  bérfeladás  kötegbe
belefér az összes adott havi bér kontírtétel.
A többi karakter (.h.bér) fix karakter.

I FSZAM

3. 12 2
Tárgyhónap,  amelyhez  a  tétel  tartozik.  Megadása
kötelező,  jobbra  ütköztetve,  elején  szóközökkel
feltöltve, értéke 1 és 12 között lehet.

I HHO

4. 14 3

A  vegyes  tétel  kötegen  belüli  sorszáma.  Kitöltése
kötelező,  jobbra  ütköztetve,  elején  szóközökkel
feltöltve.  A programunk ellenőrzi a duplaságot egy
kötegen belül, és a dupla sorszámú tételt tartalmazó
köteget nem dolgozza fel.

Bérfeladás kötegben értéke ”  1” (szóköz szóköz 1)-
től ”998”-ig terjedő folyamatos .sorszám.

I HSZAM

5. 17 10
A tételhez tartozó főkönyvi szám. Kitöltése kötelező,
balra  ütköztetve,  jobbról  szóközökkel  feltöltve.
Bank/Pénztár főkönyvi szám nem lehet!

I KFSZ

6. 27 13

A tétel Tartozik oldali összege 10 egész, pont, 2 tized
formában,  jobbra  ütköztetve,  elején  szóközökkel
vagy  nullákkal  feltöltve,  forintban.  Megadása  nem
kötelező.

N HTOSSZ

7. 40 13

A tétel Követel oldali összege 10 egész, pont, 2 tized
formában,  jobbra  ütköztetve,  elején  szóközökkel
vagy  nullákkal  feltöltve,  forintban.  Megadása  nem
kötelező. Az egy köteghez tartozó tételek Tartozik és
Követel szummájának meg kell egyeznie, különben a
köteg tételei nem építhetők be.

N HKOSSZ

8. 53 40
A  tételekhez  tartozó  megjegyzés  szöveg  balra
ütköztetve,  jobbról  szóközökkel  feltöltve,  megadása
nem kötelező. Bérfeladás esetén üresen hagyható.

N HMEGJ

9. 93 8

A  tételhez  tartozó  dátum  ééééhhnn  formában.
Megadása kötelező. Az egy kötegben lévő tételeknél
a dátum ugyanaz. Bérfeladás esetén értéke általában
a hónap utolsó napja.

I HDAT
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10. 101 1

A tétel Bevétel/Kiadás kódja.
Értéke lehet:
B: Bevétel,
K: Kiadás,
Üres: egyéb tétel.
Bérfeladás esetén értéke üres.

I HBKJEL

11. 102 1

A tétel típusa. Lehetséges értéke függ attól, hogy az
előző 10-es sorszámú mező milyen értéket tartalmaz.

Lehetséges értékei:

Ha a 10. mező B

üres: ÁFA-analitikát nem érintő egyéb bevétel
N: normál tételes nettó bevétel
S: idei szállítói (negatív) számla kiegyenlítése
V: idei vevői számla kiegyenlítése
Z: tavalyi szállítói (negatív) számla kiegyenlítése
W: tavalyi vevői számla kiegyenlítése
A: ÁFA (generált kód, újként nem vihető fel)
K: kereskedelmi szálláshely bevétel (6,8%)
R:  saját  vállalkozáson  belül  végzett  beruházás
fizetendő ÁFA-ja
T: támogatás nettó bevétele
E: tárgyi eszköz értékesítés nettó bevétele
P: apport értékesítés ÁFA-ja
B: számított (bolti kisker. különleges) bevétel
G: egyéb fizetendő ÁFA
Ü: különbözet szerinti adózás ÁFA-ja
D: idegenforgalmi tevékenység fizetendő ÁFA-ja
L: kapott előleg ÁFA-ja, tárgyi mentes előleg, export
tip. előleg
Ö: 2002.01.01 előtt kapott telj-be ment előleg ÁFA-ja
I: importált  termék után fizetendő ÁFA (2004.05.01
után)
M:  importált  apport  fizetendő  ÁFA-ja  (2004.05.01
után)
Y:  importált  tárgyi  eszköz  fiz.  ÁFA-ja  (2004.05.01
után)

Ha a 10. mező K

üres: ÁFA-analitikát nem érintő egyéb kiadás
N: normál tételes nettó kiadás
S: idei szállítói számla kiegyenlítése
V: idei vevői (negatív) számla kiegyenlítése
Z: tavalyi szállítói számla kiegyenlítése
W: tavalyi vevői (negatív) számla kiegyenlítése
A: ÁFA (generált kód, újként nem vihető fel)
1: bolti kisker. különleges beszámító beszerzés
E: tárgyi eszköz beszerzés nettó
P: apport beszerzés ÁFA-ja
U: utasnak visszatérített ÁFA
I: importált termék után levonható ÁFA
R:  saját  vállalkozáson  belül  végzett  beruházás
levonható ÁFA-ja
M: importált apport ÁFA-ja
Y: importált tárgyi eszköz ÁFA-ja
G: egyéb levonható ÁFA
L: adott előleg ÁFA-ja

Ha a 10. mező szóköz
értéke csak szóköz lehet.

I HBKTIP
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12. 103 1

ÁFA típusa. Lehetséges értéke függ attól, hogy mi a
10. sorszámú mező tartalma. Lehetséges értékei:

Ha a 10. mező B vagy K:

üres: egyéb,
1: ÁFA mentes,
2: 5%-os ÁFA-s,
3: 18%-os ÁFA-s,
4: 27%-os ÁFA-s,
D: 5%-os ÁFA-s (le nem vonható),
5: 18%-os ÁFA-s (le nem vonható),
6: 27%-os ÁFA-s (le nem vonható),
7: Dohánygyártmány,
A: 0%-os ÁFA-s,
B: 25%-os ÁFA-s,
C: 25%-os ÁFA-s (le nem vonható),
X: Termékexport, nemzetközi közlekedés, EU-n belüli
termékértékesítés előlege.
E: 20%-os ÁFA-s,
F: 20%-os ÁFA-s (le nem vonható)

Bérfeladás esetén értéke üres.

I HAFATIP

13. 104 1

Megosztás jelző.
Lehetséges értékei:
üres: arányosításba be nem vont tétel,
1: arányosításba bevont tétel.

Bérfeladás esetén értéke üres.

I HMEGOJK

14. 105 10

Munkaszám. Megadása nem kötelező. Ha megadja,
balra kell ütköztetni, a végén szóközökkel feltölteni.
Ha  meg  van  adva,  akkor  a  program  ellenőrzi  a
munkaszám törzzsel való párosságot. Ha páratlan a
tétel, akkor az egész köteg nem kerül beépítésre.

Fontos!  A  program ellenőrzi,  hogy  a  munkaszám,
csak  akkor  lehet  kitöltve,  ha  a  Kettős  könyvviteli
programban a vállalkozás törzsben a költséggyűjtés
mező  ”M”  értékre  van  állítva  (Csak  5-ös
számlaosztályra, munkaszámos gyűjtéssel). Ilyenkor
a főkönyvi szám mező (Lásd 5. sorszámú mező) csak
5-össel  kezdődhet.  Ha  más  főkönyvi  szám
kezdetekhez is meg akar adni munkaszámot (0-ás, 1-
es,  2-es,  3-as,  4-es,  8-as,  9-es),  akkor  ezeket  is
jelölni kell a vállalkozás törzsben a Számlaosztályok
gyűjtése munkaszámokra jelölőnégyzetekben.

N HMSZAM

15. 115 35

A  KFSZ  mezőben  megadott  főkönyvi  szám
megnevezése.  Ha  ez  a  mező  ki  van  töltve  és  a
főkönyvi  szám  létezik  a  számlakeretben,  akkor  a
keretben  felülíródik  ennek  a  főkönyvi  számnak  a
megnevezése.
Ha ez a mező ki van töltve és a főkönyvi szám nem
létezik  a  számlakeretben,  akkor  a  főkönyvi  szám
ezzel  a  megnevezéssel  bekerül  a  keretbe.
 Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

N KFSZMEGN

16. 150 30 A  HMSZAM  mezőben  megadott  munkaszám
megnevezése.  Ha  ez  a  mező  ki  van  töltve  és  a
munkaszám  létezik  a  munkaszám  törzsben,  akkor  a
törzsben  felülíródik  ennek  a  munkaszámnak  a
megnevezése.
Ha  ez  a  mező  ki  van  töltve  és  a  munkaszám  nem
létezik  a  munkaszám  törzsben,  akkor  a  munkaszám
bekerül a törzsbe ezzel a megnevezéssel.

N HMSZAMMEGN
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Balra ütköztetett jobbról szóközökkel feltöltve.

 A rekordokat hexa 0D0A-val kell elválasztani.
 Az utolsó rekordot 0D0A1A-val kell lezárni.
 A fájl kódolása az OEM 852 kódlap szerint történjen! 
 A  VEGYES.TXT  állományt  el  kell  juttatni  a  KK  program  alkönyvtárába,  a  KK

program  a  VEGYES.TXT  létezése  esetén  külön  menüpontban  beépíti  a  vegyes
tételeket.

 A KK program ellenőrzi, hogy a vegyes tételben megjelölt főkönyvi szám (5. számú
mező)  szerepel-e  a  számlakeretben.  Páratlan  főkönyvi  szám esetén  a  teljes  vegyes
köteg kihagyásra kerül, nem csak az adott tétel.

 Ha  a  munkaszám  ki  van  töltve  (14.  számú  mező),  akkor  a  program  ellenőrzi  a
munkaszám törzzsel való párosságot. Ha páratlan a tétel, akkor a teljes vegyes köteg
kihagyásra kerül, nem csak az adott tétel.

 Az egy köteghez tartozó tételek Tartozik és Követel szummájának meg kell egyeznie,
különben a köteg tételei nem építhetők be.

 A feldolgozott VEGYES.TXT állomány törléséről a KK program gondoskodik.
 Ha nincs a számlakeretben a KFSZ mezőben található tételhez tartozó főkönyvi szám,

és nincs hozzá megadva megnevezés, akkor az egész köteg kimarad az importálásból.
Ha  megadta  a  megnevezést,  akkor  ilyen  esetben  a  tétel  importálásra  kerül  és  a
főkönyvi  szám  bekerül  a  számlakeretbe  a  megadott  megnevezéssel.  Ha  a
számlakeretben már létező főkönyvi számot ad meg, de nem tölti ki a megnevezést,
akkor a tétel importálásra kerül és a számlakeret változatlan marad. Ha nem adott meg
a kötelező főkönyvi számot, akkor is kimarad az egész kötet az importálásból.

 Ha nincs a munkaszám törzsben a HMSZAM mezőben található munkaszám, és nincs
hozzá  megadva  megnevezés,  akkor  az  egész  köteg  kimarad  az  importálásból.  Ha
megadta a megnevezést, akkor ilyen esetben a tétel importálásra kerül és a munkaszám
bekerül a munkaszám törzsbe a megadott megnevezéssel. Ha a munkaszám törzsben
már  létező  munkaszámot  ad  meg,  de  nem  tölti  ki  a  megnevezést,  akkor  a  tétel
importálásra kerül és a munkaszám törzs változatlan marad.

Szekszárd, 2022. június 27.
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